
ಬಿನ್ನ ಹಕೆ ಬಾಯಿಲ್ಲ ವಯ್ಯಾ  

 

1. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 2, Aartha Bhaava, edited by Shri Betageri 

Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchhu Rayaru. 

2. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 3, Samaja Darshana edited by Prof. S.K. 

Ramachandra Rao 

3. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, Edited by Shri 

Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, Udupi.  Here, the wordings are 

similar to Ref. 2.  But, few differences are there which are not considered here.   

4. Note: The lyrics given in book mentioned in Ref. 2 (given without highlights) are almost 

similar to that of the singer.  But the lyrics are different in book in Ref. 1 above.  They are 

given separately in green highlights. 

 

ರಾಗ:    ಕಾಂಬೋಧಿ                     ತಾಳ:    ಝಂಪೆ 

 

ಬಿನ್ನ ಹಕೆ ಬಾಯಿಲ್ಲ ವಯ್ಯಾ       ಬಿನ್ನ ಹಕೆ ಬಾಯಿಲ್ಲ  ಎನ್ಗೆ ಅದರಾಂದ   

ಅನಂತ ಅಪರಾಧ ಎನ್ನ ಲ್ಲಲ  ಇರಲಾಗಿ      ।। ಪ ।।    ನಿನ್ನ  ಮರೆದೆನೊ ಸ್ವಾ ಮಿ ಎನ್ನ  ಕಯಯಾ  

 

ಅಸುರಾರ ನಿನ್ನ  ಮರೆತೆನೊ ಕಯೊ ಹರಯೇ      ।। ಅಪ ।।  

 

ಶಿಶು ಮೋಹ ಸತಿ ಮೋಹ ಜನ್ನಿ ಜನ್ಕರ ಮೋಹ   ಅನ್ನ  ಮದ ಅರ್ಥ ಮದ ಅಖಿಳ ವೈಭವದ ಮದ  

ರಸಿಕ ಭ್ರ ಾಂತಿಯ ಮೋಹ ರಾಜ ಮನ್ನ ಣೆ ಮೋಹ   ಮುನ್ನ  ಪ್ರರ ಯದ ಮದವು ರೂಪ ಮದವು  

ಪಶು ಮೋಹ ಭೂ ಮೋಹ ಬಂಧು ವಗಥದ ಮೋಹ   ತನ್ನ  ಸತಾ ದ ಮದ ಧರತಿರ  ವಶವಾದ ಮದ   

ಹಸನುಳಳ  ಆಭರಣಗಳ ಮೋಹದಾಂದ      ।। ೧ ।।    ಇನುನ  ಎನ್ಗಿದರಲ್ಲ ವಾಂಬ ಮದದ         

 

ಅನ್ನ  ಮದ ಅರ್ಥ ಮದ ಅಖಿಳ ವೈಭವದ ಮದ   ಶಶಿವದನೆಯರ ಮೋಹ ಜನ್ನಿ ಜನ್ಕರ ಮೋಹ  

ಮುನ್ನ  ಪ್ರರ ಯದ ಮದವು ರೂಪ ಮದವು    ರಸಿಕ ಭ್ರ ಾಂತಿಯ ಮೋಹ ರಾಜ ಮನ್ನ ಣೆಯ ಮೋಹ 

ತನ್ನ  ಸತಾ ದ ಮದ ಧಾತಿರ  ವಶವಾದ ಮದ    ಪಶು ಮೋಹ ಶಿಶು ಮೋಹ ಬಂಧು ವಗಥದ ಮೋಹ   

ಇನುನ  ತನ್ಗೆದುರಲ್ಲ ವಾಂತೆಾಂಬ ಮದದಾಂದ      ।। ೨ ।।  ಹಸನುಳಳ  ವಸ್ ರ ಆಭರಣಗಳ ಮದದ  

 

ಇಷ್ಟು  ದೊರಕಿದರೆ ಮತ್ಿಷ್ಟು  ಬೇಕೆಾಂಬಾಸೆ    ಇಷ್ಟು  ದೊರಕಿದರೆ ಮತ್ಿಷ್ಟು  ಬೇಕೆಾಂಬಾಸೆ  

ಅಷ್ಟು  ದೊರಕಿದರು ಮತ್ಷ್ು ರಾಸೆ     ಅಷ್ಟು  ದೊರಕಿದರೆ ಮತ್ಷ್ು ರಾಸೆ   

ಕಷ್ು  ಬೇಡಾಂಬಾಸೆ ಕಡು ಸುಖವ ಕಾಂಬಾಸೆ    ಕಷ್ು  ಜೋವನ್ದಾಸೆ ಕಣಾಚಿಕಾಂಬಾಸೆ    

ನ್ಷ್ು  ಜೋವನ್ದಾಸೆ ಪುರಂದರ ವಿಠಲ್      ।। ೩ ।।   ನ್ಷ್ು  ಜೋವನ್ ಬಿಡಿಸೊ ಪುರಂದರ ವಿಠಲ್ 

 



ಕಠಿಣ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು  ಟಿಪಪ ಣಿಗಳು:  

 

ªÉÆÃºÀ - ªÀÄ£À À̧ì£ÀÄß ªÀ±ÀªÀiÁrPÉÆ¼ÀÄîªÀ ¥ÀæªÀÈwÛ; CwAiÀiÁzÀ ¦æÃw. 

      ಮದ = ಸೊಕ್ಕು   

 

gÀ¹PÀ ¨sÁæAw - vÁ£ÀÄ gÀ¹PÀ£ÉAzÀÆ, ¸ÀÄRªÀ£ÀÄß C£ÀÄ¨sÀ« À̧ÄªÀªÀ£ÉAzÀÆ vÀ¥ÁàV w½AiÀÄÄªÀÅzÀÄ. 

C£Àß ªÀÄzÀ... - E°è C£Àß ªÀÄzÀ, CxÀð ªÀÄzÀ, C¢üPÁgÀ ªÀÄzÀ, AiÀiËªÀ£À ªÀÄzÀ, gÀÆ¥À ªÀÄzÀ, PÀÄ® ªÀÄzÀ, 

L±ÀéAiÀÄð ªÀÄzÀ, §® ªÀÄzÀ JA§ CµÀÖ ªÀÄzÀUÀ¼À£ÀÄß ºÉÃ½zÉ. 

PÀqÀÄ À̧ÄR - ºÉZÁÑzÀ À̧ÄR. 

£ÀµÀÖ fÃªÀ£ÀzÁ Ȩ́ - »AzÉ ¸ÀAzÀ §zÀÄPÀÄ ªÀÄvÉÛ §gÀ° (JAzÀgÉ ªÀÄÄ¥ÀàqÀgÉzÉ EgÀ° JA§ §AiÀÄPÉ). 

ಹಸನುಳಳ  = ಬೆಲೆಯುಳಳ   

ಕಾಣಾಚಿ = ನಾಣಾಶಿ, ದರ ವಾ   

 

Classification: Keerthane 

Ankita: purandara vittala 

Location: NA 

Category: Binnaha 

Group Words: binnaha, bayi, anna, rokka, bhumi, preeti, tayi, raja, tande, prani, bandhu, vastra, 

abharana, asura, Ananta, Krishna, sati, garva 

Pravachana: NA 

Explanation: NA  

 


